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COMPANY PROFILE

With 50 years of specific experience in the textile sector, the 
BRAZZOLI Company is globally recognized as the leading 
manufacturer of dyeing machines, with high technological content, 
for the treatment of fabrics in rope form.

Recently a new innovative impulse allowed the company to extend 
its own production range towards the open-width discontinued 
dyeing, presenting a revolutionary specific technology.

At the company headquarters, located near Milan, the commercial, 
research and development, together with the post-sales and 
technical assistance departments are located as well as the 
productive unit.

In addition, there are various established assistance and 
maintenance organizations in the world that are specifically trained 
on the BRAZZOLI products.

A constant synergistic relation with the users allows the BRAZZOLI 
Company to introduce extremely innovative applications on its 
own products.

Today the BRAZZOLI Company in the respect of its tradition, and 
by concentrating its efforts in the research and development 
activity, is reaching inimitable results in the optimisation of the 
industrial process of discontinue dyeing, by rendering the proposed 
products a technological reference for any textile company willing 
to win the world market challenge.

PROFILO AZIENDALE

Con 50 anni di esperienza specifica nel settore tessile, la società 
BRAZZOLI è mondialmente riconosciuta quale leader nella costru-
zione di macchinario ad altissimo contenuto tecnologico per i 
trattamenti dei substrati tessili in corda.

Recentemente un nuovo impulso innovativo ha consentito alla 
società di estendere la propria gamma di prodotti anche alla tintura 
discontinua in aperto, presentando una tecnologia specifica 
rivoluzionaria.

Nella sede della società, situata nella stretta vicinanza di Milano, 
si trovano gli uffici commerciali, di ricerca e sviluppo, di assistenza 
tecnica e l’unità produttiva. Sono inoltre insediate nel mondo varie 
organizzazioni di assistenza tecnica e manutenzione, specificata-
mente formate sul prodotto BRAZZOLI.

Un costante rapporto sinergico con gli utilizzatori permette alla 
società BRAZZOLI applicazioni estremamente innovative sui propri 
prodotti.

Oggi la società BRAZZOLI, mantenendo fede alla propria tradizione, 
concentrando i propri sforzi nelle attività di ricerca e sviluppo, 
raggiunge risultati impareggiabili nell’ottimizzazione del processo 
industriale di tintura in discontinuo, che rendono i prodotti proposti 
un riferimento tecnologico per qualsiasi azienda tessile che voglia 
vincere le sfide dei mercati mondiali.



MULTIFLOW® MUST - PAGGI PATENT: THE ORIGINAL 
SINGLE ROPE DYEING MACHINE

MULTIFLOW® continues to be the winning technology in the 
optimisation of the basic dyeing parameters, such as uniformity 
and repeatability. 

MULTIFLOW® has proved that processing times shorter than 4 
hours for dark reactive dyeing can be obtained. 

MULTIFLOW® MUST is the evolution resulting by the synergy 
between Innotechnology Brazzoli and Paggi New Dyeing Technology 
that makes the machine more performing, allowing to Multiflow® 

Must to grant a further reduction of the cycle time, a reduction 
of the real bath ratio, a reduction of the energetic and receipt 
costs.

MULTIFLOW® MUST, with a round-shaped deposit trough, is an 
extremely flexible machine, versatile in the processing of substrates 
of knits and wovens. The machine has obtained a remarkable 
success in the processing of upholstery/furnishing articles as well 
as terry towels thanks to its single rope technology which allows 
to load the substrate into the machine directly from big rolls, so 
as to eliminate fabric waste due to the loading onto single ropes.

The liquor ratios are ranging from 1:3 during the dyeing phases 
till 1:8 during the conventional washing in consideration of the 
fabric to be treated.

The range of MULTIFLOW® MUST machines includes machines 
from 5 kg up to 4800 kg for coupled machines.

MULTIFLOW® MUST - PAGGI PATENT: LA PRIMA E 
ORIGINALE MACCHINA DI TINTURA IN CORDA UNICA

MULTIFLOW® ha costituito e costituisce la tecnologia vincente 
nell’ottimizzazione dei parametri tintoriali base quali 
l’uniformità e la ripetibilità.

MULTIFLOW® ha dimostrato che tempi di processo inferiori 
alle 4 ore nelle tinture di reattivo scuro sono raggiungibili.

MULTIFLOW® MUST è l’evoluzione, risultato delle sinergie 
fra la Innotechnology Brazzoli e la Paggi New Dyeing 
Technology, che rende la macchina ancora più performante, 
consentendo alla MULTIFLOW® MUST di ottenere una ulteriore 
riduzione dei tempi di ciclo, una riduzione del rapporto di 
bagno reale, una riduzione dei costi energetici e di ricetta.

MULTIFLOW® MUST è una macchina a deposito circolare 
estremamente flessibile e versatile nella lavorazione di 
tessuti sia a maglia sia trama e catena, lavora con successo 
tessuti di arredamento e di spugna, proprio grazie alla corda 
unica che permette un caricamento del substrato in macchina 
direttamente da grande rotolo, eliminando così sprechi di 
tessuto dovuti ai tagli in corrispondenza delle cuciture.

I rapporti bagno vanno dall’1:3 nelle fasi di tintura, fino 
all’1:8 nelle fasi di lavaggio tradizionale in funzione dell’articolo 
trattato.

La gamma delle MULTIFLOW® MUST va dai 5 Kg fino ai 
4800 Kg nella versione accoppiata.

MULTIFLOW MUST HT4 XC2



Multiflow must

MACCHINA TRADIZIONALE (introduzione prodotti e aspirazione)
CONVENTIONAL MACHINE (product introduction and suction)

Sistema brevettato Brazzoli
Brazzoli patented system

Macchina tradizionale sistema di circolazione bagno e 
introduzione prodotti chimici/colorante

Conventional machine Bath circulation system and dye-stuff 
/ chemical products introduction

MULTIFLOW® MUST Sistema di circolazione bagno con pompa 
ausiliaria e sistema introduzione prodotti chimici e coloranti 
(patent pending)

MULTIFLOW® MUST Bath circulation system with auxiliary 
pump and system of chemical and dye-stuff introduction (patent 
pending)

Le macchine di tintura in corda presentano diverse condizioni 
di funzionamento per i vari canali; come mostra l’esempio la 
corda n° 1 è notevolmente svantaggiata rispetto alla corda n° 
3, quindi l’uniformità sarà fortemente compromessa. Queste 
condizioni non sono eccezionali, ma sono la norma delle 
macchine di tintura sul mercato.

Rope dyeing machines present different working conditions in 
the various channels; as shown in the example, rope nr. 1 is 
remarkably disadvantaged in comparison with rope nr. 3, 
consequently dyeing uniformity will be strongly compromised. 
This is not an exception, but it is a rule in the dyeing machines 
available on the market.

La MULTIFLOW® MUST risolve il problema della disuniformità 
grazie alla corda unica, che permette al tessuto in lavorazione 
unitamente al bagno di tintura di spostarsi da un canale all’altro 
della macchina. Oltre al problema delle portate, esistono altre 
condizioni che portano ad aumentare la disuniformità, come 
la lunghezza differente fra una corda e l’altra, e che comportano 
tempi di tintura più lunghi.

MULTIFLOW® MUST solve the problem of unevenness thanks 
to its single rope which allows the movement of the fabric 
together with dyeing bath from one channel into the other. 
Apart from the problem of deliveries, there are also other 
conditions which bring to dyeing unevenness, such as the 
different length of the rope, with consequent longer dyeing 
times.



• Nuovo sistema di introduzione dei prodotti chimici e coloranti. Consente 
una rapidissima introduzione con assoluta certezza di risultato ottimale 
ai fini dell’unitezza di tintoriale.

• New system of chemical products and dyestuffs introduction. It allows 
a very fast introduction with absolute certainty of the best result as far 
as the dyeing evenness is concerned.

• Nuovo sistema di trasporto tessuto, costituito da elementi brevettati 
che permette un aumento della velocità reale di rotazione del tessuto fino 
al 50% garantendo comunque un trasporto delicato e omogeneo (no 
pilling e abrasioni).
• Riduzione della forza di compressione dell’aspo sul tessuto dell’80%.
• Nuovo softflow turbovario, ugello a sezione variabile, permette una 
riduzione della pressione di lavoro dell’ugello del 30-40%.

• New transportation system composed of patented elements, allowing 
an increase of the fabric real speed till 50%, guaranteeing a delicate and 
homogeneous fabric running (no pilling or abrasions)
• Reduction of the compression strengthen till 80% operated by the reel 
on the fabric;
• New softflow turbovario, nozzle with adjustable section, allowing a 
reduct ion of the nozzle working pressure of 30%-40%

• Nuova sezione multi-aspirante a sviluppo longitudinale che permette 
estreme riduzioni del rapporto di bagno oltre ad aumentare l’uniformità 
del bagno di tintura.

• Multi-suction area, developed longitudinally, allows extreme reductions 
of the bath ratios plus gives a higher homogeneity of the same bath.



110

100

90

80

70

60

50

40

30

20

10

0
1:12 1:10 1:8 1:5 1:4

Rapporto bagno / Liquor ratio

kg. vapore/kg. tessuto
kg. steam/kg fabric

costo ricetta
receipt cost

Litri acqua/kg. tessuto
Liters water/kg. fabric

Costo ricetta e consumo medio di acqua e vapore / Receipt cost and water and steam average consumption

100 100 100

83,3 83,7

62 64,9 66

81

33,2
39,4 41

23,8 25,4
33

• Aumento dell’uniformità del bagno di tintura grazie alla pompa di 
miscelazione aggiuntiva che dimezza i tempi di ricircolazione del bagno 
rispetto alle macchine tradizionali (si raddoppia la capacità di uniformare 
il bagno).
• Nuovo sistema di faldatura del tessuto sincronizzato con la velocità 
del tessuto stesso.
• Gestione automatica degli attuatori (velocità aspi, velocità pompa, 
posizione ugello) in funzione del tipo di substrato.
• Nuovo sistema di bilanciamento e antislittamento del tessuto che 
permette alla macchina di adeguare la velocità di rotazione degli aspi 
alla reale velocità di circolazione del tessuto.
• Nuovo sistema di comando e controllo del posizionamento degli ugelli 
a sezione variabile (verifica della reale posizione assunta da ogni 
ugello).

RIPETIBILITA’ MULTIFLOW® MUST SISTEMA DI CONTROLLO
Il controllo del contenuto delle singole vasche è realizzato mediante 
un PLC ed un software dedicato che agisce sugli inverter di azionamento 
dei rulli di traino, variando la velocità in maniera indipendente in 
funzione del segnale che viene inviato dai sensori di controllo circolazione 
del tessuto.
Il PLC è interfacciabile a qualsiasi microprocessore adatto al controllo 
del ciclo di lavorazione di una macchina di tintura in corda. Il controllo 
del ciclo di lavorazione è realizzato attraverso il microprocessore in 
funzione del tempo di liso, equivalente al tempo impiegato dal tessuto 
contenuto in una vasca a spostarsi completamente in quella successiva, 
quindi, a differenza dei sistemi di controllo tradizionali, sulla MULTIFLOW® 

MUST si impostano gradiente/liso , per un riscaldamento/raffreddamento, 
n° di lisi per il mantenimento, n° di lisi per le introduzioni degli ausiliari 
chimici, coloranti, alcali, ecc.
In questo modo tutto il ciclo ha un tempo totale che dipende dal tempo 
di liso e quindi si adatterà automaticamente in funzione della quantità 
di tessuto caricato, permettendo di mantenere costante il numero di 
contatti bagno/tessuto, garantendo in questo modo la perfetta ripetibilità 
anche al variare della carica.

• Increasing of the dyeing bath uniformity thanks to the 
additional mixing pump that halves the bath re-circulation time 
with respect to the traditional technology (the possibility to 
uniform the bath is double).
• New fabric plaiting system synchronized with the fabric speed.
• Auto-adjustment of the machine actuators (reel speed, pump 
speed, nozzle position) based on the type of substrate to be 
worked.
• New fabric balancing and anti-slipping systems allowing to 
the machine to adjust the reel rotation speed according to the 
real fabric circulation speed.
• New management and control system of variable nozzles 
position (checking of the real position of each nozzle).

REPEATABILITY: THE CONTROL SYSTEM OF MULTIFLOW® MUST 
The system for the control of fabric content in each deposit 
trough is realised by PLC and software acting on the inverters 
of drafting reel. The speed of every drive is independently 
controlled according to the input sent by the sensors for fabric 
circulation control. 
The PLC can be interfaced with any microprocessor for working 
cycle control of any rope dyeing machine. The control of the 
working cycle is realised via a microprocessor according to the 
time taken for a lap equivalent to the time the fabric takes for 
moving from a channel to the next one. Unlike traditional 
control systems, on MULTIFLOW® MUST it is possible to set 
the gradient/lap for heating/cooling, the number of laps for 
temperature holding, the number of laps to add auxiliaries, 
chemicals, alkali, etc.
In this way the cycle has a time depending on the time for the 
laps and will be automatically adjusted according to the quantity 
of fabric to be processed, thus maintaining constant the number 
of liquor/fabric exchanges guaranteeing the perfect repeatability 
even in case of loading change.

MULTIFLOW® MUST - Paggi Patent

MATERIAL DATA
Article
Composition
Colour
Lot (Kg)
Lot (m)
Width
Shrinkage %
Final width
gr/ml
gr/mq
Absorption (lt/kg)

JERSEY-
COTTON 100%

RED
480

1270
180
3%
175
378
210
2

MACHINE REGULATION
Pump (RPM)
FlowTurbovario %
Flow/Turbovario (Bar)
Speed (m/min)
“Lap”
Litres for filling
Litres for flow

1200
35%
0,7
350
1:49
1500
750

Detergent-Na2CO3
CH3COOH
Na2SO4
Na2CO3-NaOH
CH3COOH
soap
soap

AUXILIARES
A
B
D
E
F
G 
H

DYESTUFF
Remazol Yellow RR 1,4%
Remazol Red RR 3,5%

C1
C1

TEST TECHNICAL DATA
Machine steam (kg)
Vat steam (kg)
Machine water (Lt)
Tank water (Lt)
Steam for kg fabric
Water for Kg of material
Energy (kwh/Kg)
Real time
Microprocessor

607
735
2160
19250
2,796
44,6
0,12
4:10

Setex 737

(  = Drain    = Overflow dr.)

Temperature tank (°C)

Introduction Tank (min)

1 2 3 41/2 1/2 1/2 1/2

10°
20°
30°
40°
50°
60°
70°
80°
90°

100°
110°
120°
130°
140°
150°

>Scouring
>0:00

>A+B
>Load fabric

>
>B

[0:52]-
>Dyeing
>0:52

>D

>C1
>E

>Sampling
>F

[1:33]-
>Soaping
>2:25

>G
>

>H
>

>Fabric unloading

[1:13]- - Tot. [3:42]



Su specifica richiesta la MULTIFLOW® MUST può essere 
fornita con una serie di accessori quali:
• W.S.S. (Water Saving System) dispositiv o per l’ottimizza-
zione totale dei consumi di acqua durante le fasi di lavaggio.
• Dispositivo per il rilevamento del PH con possibilità di 
regolazione in automatico.
• PPB vasca di preparazione del bagno di trattamento.
• RBB lavaggio in continuo con macchina in pressione.
• QDB Utilizzo della pompa principale per lo scarico del 
bagno di trattamento

La MULTIFLOW® MUST viene prodotta nelle versioni XC1 
(200 Kg a canale) e XC2 (250 Kg a canale) per tessuti 
tradizionali, XC3 (300 Kg per canale) per spugna e tessuti 
di arredamento, XC4 (400 Kg per canale) per spugna avente 
pesi superiori a 1000-1500 gr al metro.

MULTIFLOW® MUST VACUUM
Inoltre può essere fornita nella versione VACUUM, la soluzione 
tecnica oggi più evoluta per il trattamento dei vat dyes.

Upon specific request, MULTIFLOW® MUST can be supplied with 
some optional devices, as:
• W.S.S. (Water Saving System), device for the utmost 
optimization of the water consumptions during the washing 
phases.
• Device to measure pH with possibility of automatic adjustment.
• PPB tank for the preparation of the treatment bath
• RBB continuous washing with machine under pressure
• QDB use of the main pump for the drain of the treatment bath

MULTIFLOW® Must is available in the version XC1 (200kg per 
channel) and XC2 (250kg per channel) for the treatment of 
traditional fabrics, XC3 (300kg per channel) for terry towel and 
upholstery fabrics, XC4 (400kg per channel) for terry towel 
having weights higher than 1000/1500 gr/mt.

MULTIFLOW® MUST VACUUM
Upon specific request the MULTIFLOW® MUST can be supplied 
with VACUUM version, the most advanced technical solution for 
the treatment of vat dyes.

Le capacità di carica indicate si riferiscono a base maglia 100% 
cotone con un peso di 250 g/ml per i modelli XC1 e XC2 e con un 
peso di 300 g/ml per i modelli XC3 e XC4.

Ci riserviamo il diritto di effettuare modifiche di progetto; le 
dimensioni quotate non sono vincolanti.

The indicated loading capacity refers to knitwear 100% cotton with 
a weight of 250 g/ml for model XC1 and XC2 and with a weight of 
300 gr/ml for model XC3 and XC4.

The right to make design changes is reserved; the quoted dimensions 
are non-binding.

DIMENSIONI DIMENSIONS

	MF M HT1 XC1	 MF M HT2 XC1	 MF M HT3 XC1	 MF M HT4 XC1	 MF M HT6 XC1	

180/200	 360/400	 540/600	 720/800	 1080/1200	

395/440	 790/880	 1185/1320	 1580/1760	 2370/2640	

3500	 4400	 5600	 6750	 8850		

3740	 3740	 3740	 4040	 4340	

4800	 4800	 4800	 5100	 5400

MODEL

kg

Lbs

A

B

C

	MF M HT1 XC2	 MF M HT2 XC2	 MF M HT3 XC2	 MF M HT4 XC2	 MF M HT6 XC2	

230/250	 460/500	 690/750	 920/1000	 1380/1500	

505/550	 1010/1100	 1515/1650	 2020/2200	 3030/3300	

3500	 4960	 6000	 7750	 10250	

3740	 3740	 3740	 4040	 4340	

4800	 4800	 4800	 5100	 5400

MODEL

kg

Lbs

A

B

C

	MF M HT1 XC4	 MF M HT2 XC4	 MF M HT3 XC4	 MF M HT4 XC4	 MF M HT6 XC4	

380/400	 760/800	 1140/1200	 1520/1600	 2280/2400	

835/880	 1670/1760	 2505/2640	 3340/3520	 5010/5280	

3800	 5800	 7300	 9450	 13000	

3740	 3740	 4040	 4340	 4340	

4800	 4800	 5100	 5400	 5400

MODEL

kg

Lbs

A

B

C

	MF M HT1 XC3	 MF M HT2 XC3	 MF M HT3 XC3	 MF M HT4 XC3	 MF M HT6 XC3	

280/300	 560/600	 840/900	 1120/1200	 1680/1800	

615/660	 1230/1320	 1845/1980	 2460/2640	 3690/3960		

3600	 5300	 6500	 8250	 11000	

3740	 3740	 4040	 4340	 4340	

4800	 4800	 5100	 5400	 5400

MODEL

kg

Lbs

A

B

C


